
Parnasszus mozgó. 
Mozgat ja : Igric. 

EZ IS ZENE. Révész népoperai tag 
S ez kiváló alkalom 
Hogy a jó Népoperáról 

Zengjen mostan a dalom. 

R É V É S Z I M R E a N é p o p e r a t a g j a 

Azt az eszmét már eddig is 
Sok ezren mondták szépnek 
Hogy felemelt helyárakkal 
Kell egy színház a népnek. 

És mert télen a sok veréb 
Meleg hajlékot szeret 
Márkusék szépen befödték 
A Tisza Kálmán-teret 

De zenét is ad e színház 
Így van, más akármit mond 
Ha más zene nincs is benne 
De az ürességtől — kong. 

Mint a mellékelt ábra mutatja az idő és a 
nők alaposan megkopasztották a mi kedves 
Dobi barátunkat úgy, hogy ha ő ma valakivel 
hajba kap, mindig ő húzza a rövidebbet 
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De ennél nagyobb baj, hogy a nők is el-
pártoltak tőle és ha szeretik is nem teszik 
ezt már önzetlenül. 

A múltkor, amikor a jó isten és én kívülem 
senki sem látta, egy kis színházi nőnek kez-
dett udvarolni. 

„Drágám fogadjon ma este a lakásán," kö-
nyörgött szeretett barátunk. 

A kis nő erre elmosolyodott, úgy, hogy látha-
tóvá lett, hogy gyöngyfogai közül egy hiányzik. 

„Látja kedvesem — szólt a nő az általunk 
is észrevett kis toalett hibára mutatva — ide 
egy arany fog kellene. Ha csináltat egyet úgy 
ma este fogadom." 

„Ugyan mért ragaszkodik úgy a bibliai mon-
dáshoz." 

? ? 1 ? 
„Na igen, válaszol Dobi a kérdőjellé görbült 

kis nőnek, mert maga is azt mondja amit a 
biblia: f o g a d f o g é r t . " 

Dobinak különben nem ez az egyetlen kín-
szerzeménye. A napokban kissé megharagu-
dott Lázár Ödönre, a Magyar és Király szín-
házak népszerű titkárjára és ekkor haragjában 
ezt mondta : 

„Ezt a Lázár Ödönt bedugjuk egy sötét 
kamrába, az ajtót majd „ l á z á r " - j u k és aztán 
jól el-„öd ö n"-getjük." 

D O B I F E R E N C a M a g y a r s z í n h á z t a g j a 
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AMIT ÉN NEM ÉRTEK. 
Megállapították mások 
Én előttem be régen: 
Lenkeffy Icza a legszebb 
Nő a föld kerekségen. 

LENKEFFY ICZA a Vígsz ínház t a g j a 

Csodás karcsú termet 
Milyen még nem termett 
Ragyogó a szeme 
A beszéde zene 
A mosolya édes 
Kacaja beszédes 
Bűbájosán zengő 
Csilingelő csengő 
Szép formás az álla 
Hófehér a válla 
Szóval ő, szóval ő 
Mese nő, csoda nő. 

Én csak egy dolgot nem értek 
S e dolgot most elzengem 
Ha egy nő ilyen mese szép 
Ügy mért nem szeret e n g e m ? ! 

Csortos Gyula, az előlegkirály, a pesti bak-
fisok bálványa és a szerződésszegések mata-
dora, nem kis szenzáció után visszatért a 
Magyar Színházba, ahonnan mint tudjuk, nem 
csekély haraggal távozott annak idején. Első 
diadalmas szereplése a Napraforgós hölgyben 
volt, melynek egyik jelenetében menekülnie 
kell a csukott ablakon keresztül, de ezt csak 
az ablak betörése által tudja elérni. Csortos 
a fent közölt jelzők tulajdonosa, öklével vá-
gott bele az ablakba és kezét megvágta. A 
maliciózus Sebestyén, a Színészegyesület új 
alelnöke epésen jegyezte meg er re : 

„Fiúk, ez az első eset, hogy Csortos nem 
a direktort vágta meg, bár én tudom, hogy 
ebbe nem Beöthy, hanem újra csak ő vérzett 
volna el. Különben az egészet csak azért mon-
dom, mert rövid időn belül újra felavató ban-
kettben lesz részünk. Nem egyszer fog még 
Csortos a Magyar Színházba visszajönni." 

Ez a néhány ötletes szó igen őszintén mu-
tatja be nekünk Csortost, mi azonban erre nem 
adunk semmit. Nézzük meg a „Farkas" elő-
adását és akkor meg kell bocsájtanunk az 
előlegkirálynak és a szerződésszegések ma" 
tadorának, mert ő a kontinens legjobb szí-
nészei közé küzdötte fel magát. 

CSORTOS GYULA a Vígszínház tagja 
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